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1. Sortenschutzgesuche   1. Demandes de protection  1. Applications for 
protection  

Jedermann kann innerhalb von drei 
Monaten seit der Bekanntmachung beim 
Büro für Sortenschutz gegen die 
Anmeldung Einwendungen erheben. Die 
Einwendungen sind schriftlich zu 
begründen.  

 Quiconque peut, dans les trois mois qui 
suivent la publication, présenter au bureau 
des objections contre la demande. Les 
objections doivent être faites et justifiées 
par écrit. 

 
Any person may lodge an objection to an 
application with the Office within three 
months of publication. Objections should 
be submitted reason in writing. 

 
 

          
Gesuchsnummer Datum der Anmeldung Priorität Land und Datum Sortenbezeichnung Anmeldebezeichnung 

Numéro de la demande Date du dépôt Pays et date de priorité Dénomination de la variété Référence de l'obtenteur 
Application no Date of application Priority country and date Variety denomination Breeder’s reference 

          

      

Acker- und Futterpflanzen / Plantes agricoles / Agricultural Crops 
      

Cannabis sativa L. 

21-3488 2021-11-12  EVLS 112 MGC 1053 

21-3489 2021-11-12  EVLS 113 MGC 1055 

      

Sorteninhaber / Détenteur de la variété / Variety owner 
EuroVitality LifeScience AG 
Seestrasse 15 
6300 Zug                

Ursprungszüchter / Obtenteur / Initial breeder 
Marcel de Wit 
Nieuw Mathenesserstraat 33 
NL - 3029 AV Rotterdam 

Vertreter / Mandataire / Representative 
Felber & Partner AG 
Dufourstrasse 116 
8008 Zürich 
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Gesuchsnummer Datum der Anmeldung Priorität Land und Datum Sortenbezeichnung Anmeldebezeichnung 
Numéro de la demande Date du dépôt Pays et date de priorité Dénomination de la variété Référence de l'obtenteur 

Application no Date of application Priority country and date Variety denomination Breeder’s reference 
          

      

Solanum tuberosum L. 

21-3494 2021-11-24  Sound CMK2008-622-009 

      

Sorteninhaber / Détenteur de la variété / Variety owner 
C. Meijer B.V. 
Bathseweg 45 
NL - 4411RK Rilland 

Ursprungszüchter / Obtenteur / Initial breeder 
C. Meijer B.V. 
Bathseweg 45 
NL - 4411RK Rilland 

Vertreter / Mandataire / Representative 
swisssem 
Route de Portalban 40 
1567 Delley 

      

21-3495 2021-11-24  Norman HZD 12-1634 

21-3496 2021-11-30  Sunny HZA 10-1801 

      

Sorteninhaber / Détenteur de la variété / Variety owner 
IPR B.V. 
P.O. Box 88 
NL - 8500 AB Joure 

Ursprungszüchter / Obtenteur / Initial breeder 
IPR B.V. 
P.O. Box 88 
NL - 8500 AB Joure 

Vertreter / Mandataire / Representative 
swisssem 
Route de Portalban 40 
1567 Delley 

      

Obst- und Beeren / Plantes fruitières / Fruit and berries 
      

Fragaria xananassa Duch. 

21-3490 2021-11-12 QZ 2021-11-04 CIVH725 4G7F-25 

21-3491 2021-11-12 QZ 2021-11-04 CIVH413 4G8G-13 

      

Sorteninhaber / Détenteur de la variété / Variety owner 

C.I.V. Consorzio Italiano Vivaisti 
Località Boattone 
Strada statale Romea Km 116 
IT - 44020 San Giuseppe di Comacchio FE 

Ursprungszüchter / Obtenteur / Initial breeder 
Michelangelo Leis 
Via delle Erbe 7 
IT - 44121 Ferrara FE 

Vertreter / Mandataire / Representative 

Bovard AG 
Patent- und Markenanwälte 
Optingenstrasse 16 
3013 Bern 

  



4 

          
Gesuchsnummer Datum der Anmeldung Priorität Land und Datum Sortenbezeichnung Anmeldebezeichnung 

Numéro de la demande Date du dépôt Pays et date de priorité Dénomination de la variété Référence de l'obtenteur 
Application no Date of application Priority country and date Variety denomination Breeder’s reference 

          

      

Fragaria xananassa Duch. 

21-3492 2021-11-18  A13 26  

21-3493 2021-11-17  A13 29  

      

Sorteninhaber / Détenteur de la variété / Variety owner 

Masiá Ciscar S.A. 
Finca Las Palmeritas 
Ctra.de la Redondela, Km 1.2  
ES - 21440 Lepe (Huelva) 

Ursprungszüchter / Obtenteur / Initial breeder 

Enrique Masiá Ciscar 
Finca Las Palmeritas 
Ctra.de la Redondela, Km 1.2  
ES - 21440 Lepe (Huelva) 

Vertreter / Mandataire / Representative 

Andrea Silvio Mathis 
Mathis Legalzone Advokatur 
Basteiplatz 7 
8001 Zürich 

      

Malus domestica Borkh. 

21-3486 2021-10-08  Kirameki  

      

Sorteninhaber / Détenteur de la variété / Variety owner 
Kazuo Yoshiie 
Akkai Nakano-shi 286 
JP - 383-0066 Nagano 

Ursprungszüchter / Obtenteur / Initial breeder 
Kazuo Yoshiie 
Akkai Nakano-shi 286 
JP - 383-0066 Nagano 

Vertreter / Mandataire / Representative 

Bovard AG 
Patent- und Markenanwälte 
Optingenstrasse 16 
3013 Bern 

     
      

Zier- und Heilpflanzen sowie Forstgehölze / Plantes ornementales & médicinales 
 / Ornamental & medicinal plants 

      

Prunus laurocerasus L. 

21-3487 2021-11-04  Obeapa14 AP 2013-14 

      

Sorteninhaber / Détenteur de la variété / Variety owner 

Anton Plattner 
Baumschule 
Haag 4 
DE - 94501 Aldersbach 

Ursprungszüchter / Obtenteur / Initial breeder 

Anton Plattner 
Baumschule 
Haag 4 
DE - 94501 Aldersbach 

Vertreter / Mandataire / Representative 

Hauenstein AG 
Mario Moser 
Baumschulen & Garten-Center 
Landstrasse 42 
8197 Rafz 
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Gesuchsnummer Datum der Anmeldung Priorität Land und Datum Sortenbezeichnung Anmeldebezeichnung 

Numéro de la demande Date du dépôt Pays et date de priorité Dénomination de la variété Référence de l'obtenteur 
Application no Date of application Priority country and date Variety denomination Breeder’s reference 

          

      

Rosa L. 

21-3497 2021-11-23  Meizilena  
Meizilena 

      

Sorteninhaber / Détenteur de la variété / Variety owner 

Meilland International S.A. 
Domaine de Saint-André 
Le Cannet des Maures  
FR - 83340 Le Luc en Provence 

Ursprungszüchter / Obtenteur / Initial breeder 

Alain Antoine Meilland 
Meilland International S.A. 
Domaine de Saint-André 
Le Cannet des Maures  
FR - 83340 Le Luc en Provence 

Vertreter / Mandataire / Representative 

Gérald Meylan 
Bureau d'étude et d'Expertises 
Environnement, Horticulture et Paysage 
Chemin de la Dronde 26 
1288 Aire-la-Ville 

 
 
 
2 b) Anmeldung von 

Sortenbezeichnungen 

Nationaler Sortenkatalog 

 2 b) Demande de 
dénominations 

Catalogue nationales variétés 

 2 b) Application for  
a denomination 

National Catalogue of Plant Varieties 

 
 

          
Gesuchsnummer Datum der Anmeldung Sortenbezeichnung Referenznummer Datum des Vorschlags 

Numéro de la demande Date du dépôt Dénomination de la variété N° de référence Date de la proposition 
Application no Date of application Variety denomination Reference number Date of proposal 

          

      

Acker- und Futterpflanzen / Plantes agricoles / Agricultural Crops 
      

Triticum aestivum L. 

CV 19-02075 2019-09-02 Su Hymonta APBH.5219-447 2021-11-16 

      

Sorteninhaber / Détenteur de la variété / Variety owner 

ASUR Plant Breeding s.a.s. 
Ter avenue de Flandre 163 
BP 6 
FR - 60190 Estrées-Saint-Denis 

Ursprungszüchter / Obtenteur / Initial breeder 

ASUR Plant Breeding s.a.s. 
Ter avenue de Flandre 163 
BP 6 
FR - 60190 Estrées-Saint-Denis 

Vertreter / Mandataire / Representative 
DSP Delley semences et plantes SA 
Route de Portalban 40 
1567 Delley 
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3.  Zurücknahme oder 

Zurückweisung von 
Sortenschutzgesuchen 

 3.  Retrait ou rejet de 
demandes de protection 

 3.  Withdrawal or rejection  
of applications for 
protection 

 
 

          
Gesuchsnummer Datum der Anmeldung Sortenbezeichnung Anmeldebezeichnung Datum der Zurücknahme 

Numéro de la demande Date du dépôt Dénomination de la variété Référence de l'obtenteur Date du retrait 
Application no Date of application Variety denomination Breeder’s reference Date of withdrawal 

          

      
Zier- und Heilpflanzen sowie Forstgehölze / Plantes ornementales & médicinales 

 / Ornamental & medicinal plants 
      

hybrids between Pelargonium peltatum and Pelargonium zonale 

20-3333 2020-07-20 Pactiopimp  2021-10-08 

      

Sorteninhaber / Détenteur de la variété / Variety owner 
Elsner pac Jungpflanzen GbR 
Am Fiebig 14 
DE - 01561 Thiendorf 

 
 
 
4.  Erteilung des 

Sortenschutzes 
 4.  Octroi de la protection  4.  Granting of protection 

 
 

          
Gesuchsnummer Datum der Anmeldung Sortenbezeichnung Datum Schutzerteilung Nummer Sortenschutzregister 

Numéro de la demande Date du dépôt Dénomination de la variété Date octroi de la protection Numéro registre des titres de protection 
Application no. Date of application Variety denomination Date of registration No. variety protection register 

          

      

Acker- und Futterpflanzen / Plantes agricoles / Agricultural Crops 
      

Triticum aestivum L. 

19-3246 2019-01-18 Posmeda 2021-10-31 21.2942 

19-3247 2019-01-18 Poncione 2021-10-31 21.2943 

19-3248 2019-01-18 Diavel 2021-10-31 21.2944 

      

Sorteninhaber / Détenteur de la variété / Variety owner 

Agroscope 
Route de Duillier 50 
1260 Nyon 
+++ 
DSP Delley semences et plantes SA 
Route de Portalban 40 
1567 Delley 

Ursprungszüchter / Obtenteur / Initial breeder 
Agroscope 
Route de Duillier 50 
1260 Nyon 

Vertreter / Mandataire / Representative 
DSP Delley semences et plantes SA 
Route de Portalban 40 
1567 Delley 
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Gesuchsnummer Datum der Anmeldung Sortenbezeichnung Datum Schutzerteilung Nummer Sortenschutzregister 

Numéro de la demande Date du dépôt Dénomination de la variété Date octroi de la protection Numéro registre des titres de protection 
Application no. Date of application Variety denomination Date of registration No. variety protection register 

          

      

Gemüse / Plantes potagères / Vegetable Crops 
      

Solanum lycopersicum L. 

19-3254 2019-01-17 Luvion 2021-09-30 21.2941 

      

Sorteninhaber / Détenteur de la variété / Variety owner 
Nunhems B.V. 
Napoleonsweg 152 
NL - 6083 AB Nunhem 

Ursprungszüchter / Obtenteur / Initial breeder 
Nunhems B.V. 
Napoleonsweg 152 
NL - 6083 AB Nunhem 

Vertreter / Mandataire / Representative 
Micheli & Cie SA 
Rue de Genève 122 
1226 Thônex 

      
     
     

Obst- und Beeren / Plantes fruitières / Fruit and berries 
      

Fragaria xananassa Duch. 

21-3430 2021-04-30 Dahli 2021-10-31 21.2948 

21-3431 2021-04-30 Bravura 2021-10-31 21.2949 

21-3432 2021-04-30 Hademar 2021-10-31 21.2950 

      

Sorteninhaber / Détenteur de la variété / Variety owner 
Flevo Berry Holding B.V. 
Enserweg 23 
NL - 8307 PK Ens 

Ursprungszüchter / Obtenteur / Initial breeder 
Flevo Berry Holding B.V. 
Enserweg 23 
NL - 8307 PK Ens 

Vertreter / Mandataire / Representative 
Swiss-Seedservice 
Route de Portalban 40 
1567 Delley 
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Gesuchsnummer Datum der Anmeldung Sortenbezeichnung Datum Schutzerteilung Nummer Sortenschutzregister 

Numéro de la demande Date du dépôt Dénomination de la variété Date octroi de la protection Numéro registre des titres de protection 
Application no. Date of application Variety denomination Date of registration No. variety protection register 

          

      

Malus domestica Borkh. 

20-3354 2020-09-22 Inobi 2021-10-31 21.2945 

      

Sorteninhaber / Détenteur de la variété / Variety owner 

Novadi S.A.R.L. 
Rue Jean Baldassini 23 
FR - 69007 Lyon 
+++ 
INRAE 
Institut National de la Recherche 
Rue de l'Université 147 
FR - 75338 Paris Cedex 07 

Ursprungszüchter / Obtenteur / Initial breeder 

Novadi S.A.R.L. 
Rue Jean Baldassini 23 
FR - 69007 Lyon 
+++ 
INRAE 
Institut National de la Recherche 
Rue de l'Université 147 
FR - 75338 Paris Cedex 07 

Vertreter / Mandataire / Representative 

Pépinières de Saxon 
Christian de Régibus 
Route d'Ecône 13 
1907 Saxon 

      

21-3428 2021-04-01 Howell TC2 2021-10-31 21.2946 

21-3429 2021-04-01 Howell TC3 2021-10-31 21.2947 

      

Sorteninhaber / Détenteur de la variété / Variety owner 
Howell Fruit Advantages LLC 
2430 Lee Road  
US - WA 99035 Prosser 

Ursprungszüchter / Obtenteur / Initial breeder 

William E. Howell 
Howell Fruit Advantages LLC 
2430 Lee Road  
US - WA 99035 Prosser 

Vertreter / Mandataire / Representative 

FMP Fuhrer Marbach & Partner 
Bernard Volken 
Konsumstrasse 16 A 
3007 Bern 

      

Rubus idaeus L. 

21-3436 2021-05-19 EMR 20171 2021-10-31 21.2951 

21-3437 2021-05-19 EMR 20172 2021-10-31 21.2952 

      

Sorteninhaber / Détenteur de la variété / Variety owner 
NIAB EMR 
Lawrence Weaver Road 93 
UK - CB3 0LE Cambridge, Cambridgeshire 

Ursprungszüchter / Obtenteur / Initial breeder 
NIAB EMR 
Lawrence Weaver Road 93 
UK - CB3 0LE Cambridge, Cambridgeshire 

Vertreter / Mandataire / Representative 
Lubera AG 
Lagerstrasse  
9470 Buchs 
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5.  Änderung in der Person 
des Sorteninhabers oder 
des Vertreters 

 5.  Modifications touchant la 
personne du détenteur de 
la variété ou du 
mandataire 

 5.  Modifications affecting 
the owner of the variety  
or his representative 

 
        

Nummer Sortenschutzregister Datum der Schutzerteilung Sortenbezeichnung Datum der Änderung 
Numéro registre des titres de protection Date de l'octroi de la protection Dénomination de la variété Date de la modification 

No. variety protection register Date of registration Variety denomination Date of modification 
        

     

Acker- und Futterpflanzen / Plantes agricoles / Agricultural Crops 
     

Cannabis sativa L. 

19.2840 2019-11-30 MED-1337 21.10.2021 

19.2842 2019-11-30 MED-1559 21.10.2021 

     

Sorteninhaber / Détenteur de la variété / Variety owner 
Medropharm GmbH 
Binzstrasse 23 
8045 Zürich             

Ursprungszüchter / Obtenteur / Initial breeder 

Medropharm GmbH 
Heldswilerstrasse 13 
Postfach 30  
9214 Kradolf            

Vertreter / Mandataire / Representative 

Medropharm GmbH 
Partick Widmer 
Binzstrasse 23 
8045 Zürich             

 
 
 
Mitteilungen  Informations  Informations 

   
Änderung des Sorteninhabers und 
des Vertreters auf den  
16. November 2021 

 Modifications du détenteur de la 
variété et du mandataire au  
16 novembre 2021 

 Modifications the owner of the variety 
or his representative on  
16 November 2021 

 

neu / nouveau / new 
 
Sorteninhaber / Détenteur de la variété / Variety owner 

Agro Sélections Fruits S.A.S. 
75 Route d’Alenya 
CS 70001 
F- 66201 ELNE CEDEX 

 

bisher / précédemment / previously 
 
Vertreter / Mandataire / Representative 

Service cantonal de l’agriculture 
Jacques Rossier 
Office d’arboriculture 
Châteauneuf 
Case postale 437 
1951 Sion 

neu / nouveau / new 
 
Vertreter / Mandataire / Representative 

Service de l’agriculture 
Av. Maurice-Troillet 260 
1950 Sion 
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Mitteilungen  Informations  Informations 

   

Änderung des Vertreters auf den 
November 2021 

 Modification du mandataire au 
novembre 2021 

 Modification the representative on 
November 2021 

 
bisher / précédemment / previously 
 
Vertreter / Mandataire / Representative 

Erick Dickenmann AG 

neu / nouveau / new 
 
Vertreter / Mandataire / Representative 

Robustplant GmbH 

 
 
 
 
Änderung des Sorteninhabers und 
des Vertreters auf den 4. August 2021 

 Modifications du détenteur de la 
variété et du mandataire au 4 août 
2021 

 Modifications the owner of the variety 
and his representative on 4 August 
2021 

 
  

bisher / précédemment / previously 
 
Sorteninhaber / Détenteur de la variété / Variety owner 

Marionnet SAS 
Rue de Blois 44 
FR - 41230 Soings en Sologne 

neu / nouveau / new 
 
Sorteninhaber / Détenteur de la variété / Variety owner 

C.R.I.V. 
Centre de Recherche et d'Innovation Végétale 
Rue de Blois 44 
FR - 41230 Soings en Sologne 

 

bisher / précédemment / previously 
 
Vertreter / Mandataire / Representative 

Rudolf Dieffenbach 
Beerenkulturen 
Friedhofweg 21 
4414 Füllinsdorf 

neu / nouveau / new 
 
Vertreter / Mandataire / Representative 

Earth Market SA 
Rue des Alpes 9 
1201 Genève 
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